Notes sur l’Élucidation 

Cette étape du cours vient juste après la compréhension globale où les élèves ont exprimé librement ce qu’ils ont compris du texte lu.

Il s’agit de mettre à la portée des élèves. C’est à dire leur permettre de tout comprendre. Il ne s’agit en aucun cas de se mettre au niveau de la classe. On rend accessible aux élèves un document, aussi dificile soit-il. Les élèves doivent faire un effort pour comprendre ce qui ne veut pas dire que l’on ne leur donne pas de mots. L’Elucidation est fondamentale. Elle permet de faire une mise au point sur certaines formes : Un subjonctif, une concordance, un gérondif irrégulier etc. Faire une lecture lente du mouvement, afin que les élèves se reportent aux notes (sur lesquelles on attire leur attention)

L’élucidation qui doit porter sur un mouvement, une unité de sens, est guidée par le professeur qui maîtrise sa progression, ce que sait la classe, quelles sont ses difficultés, mais la classe intervient : c’est un moment fort de participation.  Elucider mots mais aussi et surtout certaines tournures ou formulations, apparement simples, mais qui peuvent prêter au contre-sens lors du commentaire, les faire reformuler par les élèves :

Ex : “El corcho pega un salto y se queda quieto” = ¿Cuál es el sujeto de se queda quieto ? ou bien : “ No soporto estar metido allí con todos esos tipos” = ¿ A qué remite ‘Allí’ ? puis “ Esos tipos “ o sea.... ( réponse : sus compañeros) ou bien : “¿ para qué queremos esa Miss que dice papá que va a venir” = El padre dice que....(una Miss va a venir.. a casa.) El niño quiere saber...(para que; por qué viene la Miss a casa).

L’élucidation s’inscrit dans le cadre d’une pédagogie différenciée : C’est un moment pour les plus faibles de ‘briller’: 


Ex : Trouver un infinitif , Donner le genre d’un mot (turista), traduire, donner un synonyme, trouver un antécédent, un référent , un verbe ou un sujet sous entendu etc...

L’élucidation pourra se faire de manière ludique : les élèves aiment à jouer, et ils sont fiers de pouvoir répondre ( retrouver l’infinitif d’un verbe, mettre un mot au singulier, rappeler ou retrouver le genre d’un mot…

Elle peut aussi passer par la traduction, ce qui permettra de ne pas s’attarder sur une explication qui serait trop longue et qui risquerait de perdre les élèves. On traduira alors un mot ou bien une portion de phrase.

Elucider, c’est ausssi retrouver l’antécédent d’un relatif, un sujet inversé, un référent, un sujet ou un verbe sous entendu…

Le professeur attire l’attention de la classe sur une particularité, mais sans perdre du temps dans des explications compliquées et qui les dépasseraient.


Ex : “Unos” “Hice el programa de mi vida” “Los hay que...” “ Te apuesto...a que..”
Le travail du corps, la gestuelle, la mimique, le ton de la voix, l’expression du visage sont encore des moyens qui permettent de faire comprendre , de mettre le document à la portée des élèves de la classe. Chacun à sa façon est un comédien !

Lors de la phase d’élucidation, on travaille sur du nouveau, des difficultés nouvelles, donc on n’hésitera pas à faire appel au réemploi, c’est à dire qu’on revient  sur de l’ancien qui aura peut-être été oublié par la classe, on réactive des connaissances plus anciennes : Le réemploi facilite l’élucidation. Un terme nouveau fera travailler la synonymie par exemple.

Ex : “Cuando tenga 16 años, me recibiré de bachiller” = ¿ infinitivo ? ¿ Tiempo ? Traducir.


* Tournures : ¿Cuál es el sujeto, el verbo ? ¿ A qué remite..? ¿Infinitivo, tiempo, sinónimo? Dicho de otro modo... O sea... Es decir...

L’élucidation permet, en définitive, d’accéder au sens.
CETTE  PHASE  D’ ELUCIDATION  DOIT ETRE ACTIVE ET  RAPIDE : QUELQUES  MINUTES .

Notes de Nicole Margottin (d’après différents stages ou réunions en particulier avec Mr Rizo, Mme. Di Marco et Mme. Beauvallet)

Voir le document sur Don Quichotte . 

